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Zleva recenzent vídeňského časopis Bühne a lektor dramaturgie vídeňské
Volksoper Michael Soukup a šéf opery MgA. Rudolf Krečmer

Zleva ředitel Institutu Bohuslava Martinů PhDr. Aleš Březina 
a šéfredaktor The Prague Post Frank Kuznik

Jesús García (Rodolfo)Zleva výtvarník scény Martin Černý a sbormistr Tvrtko Karlovič 

Zleva František Zahradníček (Schaunard) 
a Ondřej Havelka

Zleva Svatopluk Sem (Marcello), Christina Vasileva (Mimi), 
Marina Vyskvorkina (Musetta) a Jesús García (Rodolfo)

Z E  Z Á K U L I S Í
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e Státní opeře v Praze byly 10. 10. 2008
uděleny už poosmé na základě hlasová-
ní kritiků a divadelních publicistů Ceny

Sazky a Divadelních novin. V kategorii Hu-
dební divadlo byli oceněni Aleš Březina a Jiří
Nekvasil za autorství opery Zítra se bude...
o procesu s Miladou Horákovou, která měla 
na jaře 2008 premiéru v pražském Divadle
Kolowrat, scéně Národního divadla. 

Společenský večer ve Státní opeře Praha
nazvaný Událost sezony – sázka na kvalitu mo-
derovali sólistka Stání opery Praha, mezzoso-
pranistka Andrea Kalivodová, a herec Martin
Dejdar. Vedle sólistů Státní opery Praha Jany
a Václava Siberových a Richarda Haana byli
mezi účinkujícími Soňa Červená, Vlastimil
Harapes, Jiří Stivín, Václav Postránecký a sku-
pina Bona Fide Tango. Orchestr SOP řídil
Richard Hein, režie se ujal Lubor Cukr, kulisu
vytvořila dekorace Milana Ferenčíka k Troš-
kově Carmen, jedné z nejúspěšnějších insce-
nací Státní opery Praha.

Ceny Sazky a Divadelních novin se udílejí
od roku 2001 pod záštitou ministra kultury. Tato
ocenění se kromě Prahy v minulosti předávala
i v brněnském Divadle Husa Na provázku
a v královéhradeckém Klicperově divadle, le-
tos poprvé vstoupilo vyhlašování na operní
scénu. Záznam uvedla Česká televize 18. 10.
na programu ČT2.

he home of the Prague State Opera was
the scene, on October 10, 2008, of what
was already the eighth annual Sazka

and Divadelní noviny Critics’ Awards official
presenting ceremony. The awards in the
Musical Theatre category went to Ale‰
Bfiezina and Jifií Nekvasil, for the opera Zítra
se bude…, based on the true-life story of
Milada Horáková, victim of a 1950s
communist sham trial, which was premiered
at Prague’s Kolowrat Theatre, a studio space of
the National Theatre.

The awards ceremony at the Prague State
Opera, billed as Event of the Season: A Bet on
Class, was emceed by Prague State Opera

Ceny Sazky a Divadelních novin
Sazka and Divadelní noviny Awards

K R O N I K A  C H R O N I C L E

V T soloist, mezzo-soprano Andrea Kalivodová,
and actor Martin Dejdar. The programme
featured performances by Prague State Opera
soloists Jana and Václav Sibera and Richard
Haan, as well as guests including SoÀa
âervená, Vlastimil Harapes, Jifií Stivín, Václav
Postráneck˘, and Bona Fide Tango. The PSO
orchestra was conducted by Richard Hein,
stage action was directed by Lubor Cukr, with
scenery represented by Milan Ferenãík’s sets
for Zdenûk Tro‰ka’s production of Carmen,
one of the Prague State Opera’s best-loved
stagings. The Sazka and Divadelní noviny
Awards have been presented since 2001 under
the aegis of the Czech Minister of Culture.

Zleva klavíristka Světlana Janová, režisér večera Lubor Cukr, 
dirigent Richard Hein, asistentka režie a vedoucí 
Baletní přípravky SOP Olga Kyndlová, v zadní řadě Richard Haan, 
Václav Sibera (Papageno), Andrea Kalivodová, Vlastimil Harapes, 
Soňa Červená, Václav Postránecký a Martin Dejdar, 
uprostřed vlevo Jana Sibera v kostýmu Papageny. 
Děti z Baletní přípravky byly tradiční třešničkou 
na dortě při Pa-pa duetu z Kouzelné flétny. 

Left to right, pianist Světlana Janová, the night’s stage director Lubor Cukr,
conductor Richard Hein, assistant stage director and head of the PSO
Preparatory Ballet School Olga Kyndlová; back row, Richard Haan, 
Václav Sibera (Papageno), Andrea Kalivodová, Vlastimil Harapes, 
Soňa Červená, Václav Postránecký and Martin Dejdar; centre at left, 
Jana Sibera as Papagena. Children from the Preparatory Ballet School were
the traditional icing on the cake in the Pa-Pa duet from Die Zauberflöte.

Soňa Červená & Richard Hein

Režisér Jiří Nekvasil (vpravo) získal cenu 
za spoluautorství opery Zítra se bude... 
Na snímku se svou chotí a ředitelem Státní
opery Praha Mgr. Jaroslavem Vocelkou. / 
Stage director Jiří Nekvasil (right) was 
awarded for his share in the opera, Zítra se 
bude… He is shown here with his wife and
with the Prague State Opera Director, 
Jaroslav Vocelka.

Foto Jan Kačír



24 | Z I M A  W I N T E R

Turandot v Salcburku
Turandot at Salzburg

K R O N I K A

mimořádným ohlasem se setkala obě
představení Pucciniho Turandot Státní
opery Praha ve Velkém festivalovém 

domě v Salcburku (10. a 11. 10. 2008) v rámci
tradičního podzimního festivalu Salzburger
Kulturtage. Na repertoáru SOP v režii Václava
Věžníka, na scéně Ladislava Vychodila a v kostý-
mech Josefa Jelínka je tato inscenace Turandot
nepřetržitě od roku 1995 (do 4. 10. 2008 se usku-
tečnilo 101 repríz). Oba večery řídil stálý host
SOP, italský dirigent Enrico Dovico, účinkoval
orchestr, sbor a balet SOP a Dětský pěvecký
sbor Pueri gaudentes. Představili se sólisté
a hosté Státní opery Praha: Jordanka Derilo-
va, Magda Málková (Turandot), Igor Jan, Mario
Zhang (Kalaf), Jitka Burgetová, Christina Vasi-
leva (Liù), Oleg Korotkov (Timur), Josef Moravec
(Ping), Richard Samek (Pang), Ondřej Socha
(Pong), Nikolaj Višňakov (Altoum) a Miloš Horák
(Mandarin). Přes současnou ekonomickou krizi
byla obě představení téměř vyprodána (připo-
meňme, že auditorium má 2179 sedadel!). 

Salcburské kulturní dny (Salzburger Kultur-
tage) pořádá od roku 1972 místní Solno-
hradské kulturní sdružení (Salzburger Kultur-
vereinigung), v jehož čele je Dr. Heinz Erich
Klier. Státní opera Praha zde hostovala poprvé
v roce 2005 s inscenací La traviaty v režii
Ladislava Štrose a od té doby se sem pravidel-
ně vrací: v roce 2006 zde slavila zcela mimo-
řádné úspěchy s Pucciniho Toskou s Andou-
Louisou Bogzou v titulní roli (13. a 14. 10. 2006
ve Velkém festivalovém domě) a v roce 2007
nemenší úspěchy s inscenací Rossiniho
Lazebníka sevillského (12. a 13. 10. 2007 v Haus
für Mozart). Vynikající akustika, ale i skvělé
publikum, které aplaudovalo na otevřených
scénách, a v neposlední řadě i inspirativní ve-

dení dirigenta Dovika měly nesporně zásluhu
na tom, že celý soubor SOP podal nadprůměr-
ný výkon. Státní opera Praha bude v Salcburku
hostovat opět v říjnu 2009. 

Ji tka  S lav íková

Z e  s a l c b u r s k ý c h  k r i t i k
Puccini neměl se sopránem Turandot žádné

slitování, její role je pro zpěvačky noční mů-
rou. Naše Turandot z Prahy (Jordanka Derilo-
va) rozvinula velký, zářivý hlas, který zvládal
všechny výšky a suverénně vynikal nad 
orchestrem. Také lyrická místa však dobře vy-
cházela a její herecký talent vykonal pro věro-
hodnost charakteru zbytek. Nikdy přepínaný
hlas Maria Zhanga je vskutku ušlechtilý, ve
výškách ho nemusí namáhat – ani ve druhé
árii, ani při „ti voglio ardente d’amor!“ na kon-
ci druhého dějství, což je velmi důležité místo; ne-
slýcháme vždy účinné C (Domingo, Björling!).
Zhangovo legato a dechová rezerva jsou obdi-
vuhodné… Šlechetná, soucit vzbuzující Liù
Christiny Vasilevy přesvědčuje barvou, která
se k roli hodí, a schopností vcítění od začátku
do konce – a dostalo se jí největšího potlesku.
Všechny ostatní role jsou dobře obsazeny.
Oleg Korotkov jako Timur a tři ministři (Josef
Moravec, Richard Samek, Ondřej Socha) za-
slouží zvláštní zmínku! Orchestr, sbor a balet
Státní opery Praha měly dobrý den. Dirigent
Enrico Dovico je kompetentním zprostředko-
vatelem mezi orchestřištěm a jevištěm.
S vkusnými a sugestivními barvami scény
(Ladislav Vychodil) velmi dobře ladily různoro-
dě odstíněné kostýmy (Josef Jelínek). Kdo trpí
agorafobií, měl by bezpodmínečně uplatnit re-
žii Václava Věžníka jako terapii: ještě nikdy
jsem neviděl tolik kněžek, služek, poddaných,

vojáků, žen a panen, dívek a mladíků, světlo-
nošů, praporečníků, tanečnic a leckterých
dalších putovat, kráčet a chodit na tak úzkém
prostoru (schodiště!), aniž by si vzájemně šla-
pali na nohy, vráželi do sebe nebo se dokonce
zraňovali. Váhám mezi nepochopením, jak to
dokázali, a obdivem. Zvládnout tolik lidí, kteří
vytvářejí stále nová působivá tableaux, k tomu
je nepochybně potřeba talent. 
Ferdinand Dreyer, 
Der neue Merker, listopad 2008

Velkým objevem večera byla Christina
Vasileva. Její Liù  jen zářila barvami, dokonce
i její piano mělo okouzlující stříbrný lesk.
Vokální jas umožnil také Enrico Dovico, který
držel v orchestřišti emoce na uzdě a tep pod
pozdně romantickou barevnou nádherou zdů-
razňoval komorním způsobem interpretace.
Florian Oberhummer, 
Salzburger Volkszeitung, 13. 10. 2008

Mnohostranný a dominantní úkol připadl
silně obsazenému sboru pražské opery, který
nabídl výtečný výkon jak při hněvivém sboru
katů, tak v náladovém kouzlu měsíčního svitu
nebo v mocném Gloria finálního sboru. Italský
dirigent Enrico Dovico řídil orchestr Státní
opery Praha kompetentní rukou, umožnil
Pucciniho melodickému bohatství nuancova-
ný zvuk a něžným lyrismům dopomohl k jejich
právu. Byl pozorný vůči zpěvákům, nepřikrýval
je, dokázal však také zapůsobit dramaticky.
Byl to vyrovnaný hudební zážitek, který stálo
za to slyšet! 
Elisabeth Aumiller, 
Drehpunktkultur Salzburg, 12. 10. 2008

Jordanka Derilova & Mario Zhang

Foto Daniel Jäger, Jitka Slavíková

S
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n exceptionally warm response was
given to the Prague State Opera’s two
performances of Puccini’s Turandot

presented at the Grand Festival House in
Salzburg (on Oct. 10 and 11, 2008), as part of
the traditional Salzburger Kulturtage autumn
festival. This production of Turandot, staged
by Václav VûÏník with sets by Ladislav
Vychodil and costumes by Josef Jelínek, has
figured on the PSO’s repertoire without a
break since the year 1995 (as to Oct. 4, 2008,
having scored a total of 101 performances).
The two Salzburg nights were conducted by
the PSO’s permanent guest, Italian conductor
Enrico Dovico, who had under his command
the PSO orchestra, chorus and ballet, as well
as the Pueri Gaudentes children’s choir. The
cast included Prague State Opera soloists and
guests: Jordanka Derilova, Magda Málková
(Turandot), Igor Jan, Mario Zhang (Calaph),
Jitka Burgetová, Christina Vasileva (Liù), Oleg
Korotkov (Timur), Josef Moravec (Ping),
Richard Samek (Pang), Ondfiej Socha (Pong),
Nikolay Vishnyakov (Altoum), and Milo‰
Horák (Mandarin). Notwithstanding the
current financial crisis, the two nights were
very nearly sold out (at an auditorium
capacity of 2,179 seats!).

The Salzburger Kulturtage has been staged
since 1972 by the local Salzburger Kultur-
vereinigung, an institution headed by Dr
Heinz Erich Klier. The Prague State Opera
made its debut visit there in 2005, with its
production of La traviata, staged by Ladislav
·tros, and has kept returning to the event ever

since: In 2006, it scored a thoroughly
exceptional success with Puccini’s Tosca,
starring Anda-Louise Bogza in the title role
(Grand Festival House, Oct. 13 and 14, 2006),
which was followed in 2007 by a no less
momentous presentation of its production of
Rossini’s Il barbiere di Siviglia (Haus für
Mozart, Oct. 12 and 13, 2007). The venue’s
outstanding acoustics, coupled with an
excellent audience who gave the company
many rounds of mid-show applause, and last
but not least with the inspired conducting of
Enrico Dovico, doubtless contributed in the
whole PSO ensemble’s rendering a performance
above its standard. The PSO’s next visit to
Salzburg will take place in October 2009.
J i tka  S lav íková

E x c e r p t s  f r o m  S a l z b u r g  P r e s s
R e v i e w s

Puccini showed no mercy for the soprano
of Turandot, turning the part to a divas’
nightmare. Our Turandot from Prague
(Jordanka Derilova) unfurled a big, sparkling
voice which conquered all the highs and
reigned supreme over the orchestra sound.
The lyrical passages, to be sure, were no less
accomplished, and her acting talent did the
rest in making the character thoroughly
credible. Mario Zhang’s voice, never over-
strung, is truly sophisticated; he needn’t
strain it on high notes – not even in the
second aria, nor in ”ti voglio ardente d’amor!”
at the end of Act 2, a crucial point indeed, as
we don’t always hear an effective C there

(Domingo, Björling!). Christina Vasileva’s
magnanimous Liù, inspiring compassion,
convinces by a tone colour befitting the part,
and by a gift of empathy from beginning to
end – which also earned her the biggest
applause. The rest of the roles are finely cast.
Oleg Korotkov as Timur, and the three
ministers (Josef Moravec, Richard Samek, and
Ondfiej Socha) deserve special mention! The
Prague State Opera orchestra, chorus and ballet
all had a fine night. The conductor, Enrico
Dovico, proved a competent mediator between
pit and stage.
Ferdinand Merker, 
Der neue Merker, November 2008

The occasion’s major discovery was
Christina Vasileva. Her Liù virtually shone
with colours; even in piano passages, her
voice retained a charming silvery sheen. The
overall vocal brilliance was also due to Enrico
Dovico who held emotions in the pit at bay,
enhancing the pulsation underlying the
colourful late-Romantic pageantry by a
chamber-style interpretation.
Florian Oberhummer, 
Salzburger Volkszeitung, Oct. 13, 2008 

This was a well balanced musical
experience well worth hearing.
Elisabeth Aumiller, 
Drehpunktkultur Salzburg, Oct. 12, 2008

Zleva / left Mario Zhang, Enrico Dovico, Tvrtko Karlovič & Radovan Šandera

Zleva / left Radim Dolanský (produkce SOP/ PSO production), 
Dr Heinz Erich Klier, Magda Málková & Václav Málek

Zleva / left Josef Moravec, Richard Samek, Ondřej Socha, Miloš Horák 
& Enrico Dovico

Zleva manager orchestru Josef Janda, šéf opery Rudolf Krečmer a koncertní
mistr Radovan Šandera / Left orchestra’manager Josef Janda, head of the
opera Rudolf Krečmer and concertmaster Radovan Šandera

A

Z neformálního setkání po představení / 
From an informal meeting after the performance
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Má vlast v Dortmundu
My Country in Dortmund

alet Státní opery Praha zavítal ve dnech
14.–17. 11. 2008 do Dortmundu s insce-
nací Má vlast. Baletní ztvárnění kom-

pletního cyklu symfonických básní Bedřicha
Smetany je dílem slovenského choreografa
a režiséra Jána Ďurovčíka, který ve spoluprá-
ci s Martinem Hrdinkou napsal rovněž libreto,
scénu navrhl Boris Kudlička, kostýmy Martin
Černý. Pohostinské vystoupení v Theater
Dortmund se uskutečnilo 16. 11. 2008, v před-
večer 19. výročí sametové revoluce. Iniciáto-
rem slavnostní akce byl Honorární konzul Čes-
ké republiky v Německu pan Heinz Fennekold
a společnost Auslandsgesellschaft Deutsch-
land. Za německou stranu se večera zúčastni-
li čelní představitelé veřejného a politického
života města Dortmund, za českou stranu 
místopředseda poslanecké sněmovny Parla-
mentu České republiky Lubomír Zaorálek, pří-
tomní byli také hosté z jiných evropských zemí. 

V hlavních rolích se představili Anna Šče-
kaleva, Richard Hlinka a další sólisté a členo-
vé baletního souboru, orchestr SOP řídil Pavel
Šnajdr. Výkon tanečníků i orchestru SOP byl
odměněn bouřlivým, dlouhotrvajícím potles-
kem včetně závěrečných standing ovation. Šéf
baletu Pavel Ďumbala i celý soubor zazname-
nali řadu pozitivních ohlasů na neformálním
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Foto Josef Svoboda

setkání v budově dortmundské radnice, které
se uskutečnilo po představení. Ďurovčíkova
baletní verze Smetanova vrcholného díla je
v Německu vnímána jako velký umělecký čin.
Honorární konzul České republiky v Německu
Heinz Fennekold uvedl, že by ve spolupráci
s baletem SOP rád pokračoval i v dalších le-
tech v rámci mnohostranných kulturních vý-
měn.

he Prague State Opera’s ballet ensemble
was visiting Dortmund from November
14–17, 2008, with its production entitled

My Country. The ballet adaptation of the
complete cycle of Bedfiich Smetana’s symphonic
poems, it was staged by the Slovak
choreographer and director Ján ëurovãík who
also co-authored, with Martin Hrdinka, its
libretto. The sets were designed by Boris
Kudliãka, and costumes by Martin âern˘. The
guest performance at the Theater Dortmund
took place on November 16, 2008, on the eve
of the 19th anniversary of the Velvet
Revolution. The initiator of the event was the
Czech Republic’s Honorary Consul in
Germany, Mr Heinz Fennekold, in association
with the Auslandgesellschaft Deutschland.
Among those present were on the German

side top representatives of the public and
political life of the city of Dortmund, and on
the Czech side, Deputy Speaker of the
chamber of deputies of Parliament of the
Czech Republic, Lubomír Zaorálek. Also
attending were distinguished guests from
other European countries.

Featured in the leading parts were Anna
Shchekaleva, Richard Hlinka and other
soloists and members of the PSO ballet
ensemble. The PSO orchestra was conducted
by Pavel ·najdr. The performances of PSO
dancers and orchestra were rewarded by
a long storm of applause, and a final standing
ovation. The head of the ballet ensemble,
Pavel ëumbala, and other members of 
the company then received further verbal
plaudits during an informal meeting at 
the Dortmund City Hall, held after the
performance. ëurovãík’s ballet version of
Smetana’s masterpiece has generally been
welcomed in Germany as a major artistic
achievement. The Czech Republic’s Honorary
Consul in Germany Heinz Fennekold
expressed his wish to carry on working with
the PSO ballet in the coming years, within the
context of multiform cultural exchanges. 

Soubor baletu SOP v Dortmundu, uprostřed šéf baletu Pavel Ďumbala 
a Honorární konzul České republiky v Německu pan Heinz Fennekold
PSO ballet ensemble in Dortmund, in the middle the head of the ballet 
ensemble, Pavel Ďumbala, and the Czech Republic’s Honorary Consul 
in Germany Heinz Fennekold

B
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Mezinárodní pěvecká 
soutěž Antonína Dvořáka

Státní opera Praha spolupracuje již několik
let s Mezinárodním pěveckým centrem
v Karlových Varech a uděluje jednu ze zvlášt-
ních cen Mezinárodní pěvecké soutěže
Antonína Dvořáka, jíž je hostování ve Státní
opeře Praha. Letošní cenu předal na slavnost-
ním koncertě 14. 11. v Grandhotelu Pupp šéf
opery MgA. Rudolf Krečmer japonské sopra-
nistce Yukiko Kinjo Šrejmové, posluchačce
Pražské konzervatoře ve třídě Jiřího Kotouče.
Čestné uznání v soutěži získal člen SOP, basis-
ta Miloš Hájek, 1. cenu v kategorii Junior si od-
nesl host Státní opery Praha, barytonista Jiří
Brückler. * Po skvěle zazpívané Rusalčině árii
na galakoncertě přišla Yukiko Kinjo spontánně
blahopřát Gabriela Beňačková.

Antonín Dvořák
International Voice
Competition

For several years running, the Prague State
Opera has maintained co-operation with the
International Vocal Centre of Karlovy Vary,
awarding one of the special awards in the
annual Antonín Dvofiák International Voice
Competition, to an artist guest-appearing on
the PSO’s stage. At the gala concert in the
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Odpoledne 
s Gustavem Mahlerem

V rámci mimořádného projektu Státní opery
Praha Gustav Mahler ve Vídni / v Praze, věno-
vaného 120. výročí premiéry opery Tři Pintové
v Novém německém divadle, a u příležitosti
mezinárodních oslav 100. výročí světové pre-
miéry Mahlerovy 7. symfonie v Praze se v so-
botu 22. 11. 2008 uskutečnila v salonku Angelo
Neumanna na 1. balkóně historické budovy
SOP přednáška dr. Jiřího Štilce s názvem Rok
1908 Mahler, Jihlava, Vídeň, Praha. Po ní ná-
sledovala prohlídka výstavy Gustav Mahler 
a Vídeň, zapůjčené do Státní opery Praha
Rakouským kulturním fórem. 

Yukiko Kinjo Šrejmová

Grandhotel Pupp on November 14, 2008, the
PSO’s award was handed over by the head of
its opera ensemble, Rudolf Kreãmer to the
Japanese soprano Yukiko Kinjo ·rejmová, the
student of the Prague Conservatory at the
class of Jifií Kotouã. The honorary award at the
competition was given to the PSO member, the
bass Milo‰ Hájek, the first price in the Junior
Category was conferred upon the PSO guest,
baritone Jifií Brückler.* After her brilliant
rendition at the gala concert of Rusalka’s aria,
Yukiko Kinjo ·rejmová received a spontaneous
congratulation from Gabriela BeÀaãková.

An Afternoon with 
Gustav Mahler

As part of the Prague State Opera’s special
project launched under the motto, Gustav
Mahler in Vienna / in Prague, commemorating
the 120th anniversary of the premiere of the
opera, Die drei Pintos, at the then New
German Theatre, and in conjunction with the
internationally observed centenary from the
world premiere in Prague of Mahler’s
Symphony No. 7, the Angelo Neumann
Lounge adjoining the dress circle of the PSO’s
historical building hosted a lecture read by Dr
Jifií ·tilec, on ”The year 1908: Mahler, Jihlava,
Vienna, Prague”. This was followed by a tour
of the exhibition, Gustav Mahler and Vienna,
loaned to the Prague State Opera by the
Austrian Cultural Forum.

Aleš Briscein
Stálý host Státní opery v Praze Aleš Briscein

zpíval Jeníka v nové inscenaci Smetanovy
Prodané nevěsty v Pařížské opeře (premiéra
11. 10., osm repríz do 2. 11. 2008); Mařenkou
mu byla Christiane Oelze (na snímku).
Dirigoval Jiří Bělohlávek, režii měl Gilbert
Deflo. Na scéně Pařížské opery vystoupil Aleš
Briscein i v následující nové inscenaci
Beethovenova Fidelia v roli Jaquina (premiéra
25. 11., sedm repríz do 21. 12. 2008). Dirigoval
Sylvain Cambreling, režii měl Johan Simons. 

Permanent guest of the Prague State Opera
Ale‰ Briscein sung Jeník in the Paris Opera’s
new production of Smetana’s The Bartered
Bride (premiere Oct. 11, plus eight repeat
performances, through Nov. 2, 2008). His
Mafienka was Christiane Oelze (on the photo).
The conductor was Jifií Bûlohlávek, the staging
was directed by Gilbert Deflo. Ale‰ Briscein
then reappeared at the Paris Opera in another
new production, that of Beethoven’s Fidelio,
as Jaquin (premiere Nov. 25, plus seven
repeats, through Dec. 21, 2008), under the
baton of Sylvain Cambreling, directed by
Johan Simons.

Zleva / Left Yukiko Kinjo Šrejmová, Rudolf Krečmer, 
vpravo / on the right Peter Dvorský, předseda poroty / chairman of the jury
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Hosté ve Státní opeře Praha
Guest Artists at the Prague State Opera

Nana Miriani
V roli Abigaille  se 31. 10. a 8. 11. 2008 před-

stavila slavná gruzínská sopranistka Nana
Miriani, která hostuje na největších italských
scénách včetně milánské La Scaly, kde zpíva-
la Tosku v inscenaci režiséra Luky Ronconiho
za řízení Lorina Maazela. Ve svém repertoáru
má vedle Abigaille další velké role v operách
Verdiho (Amélie v Maškarním plese, Lady
Macbeth, Aida a Leonora v Trubadúrovi),
Giordanovu Fedoru, Santuzzu v Mascagniho
Sedláku kavalírovi a Odabellu ve Verdiho ope-
ře Attila. Představení Nabucca 31. 10. řídil brit-
ský dirigent Hilary Griffiths, stálý host Státní
opery Praha.

Featured in the part of Abigaille was on
October 31 and November 8 the celebrated
Georgian soprano, Nana Miriani, a regular
guest of major Italian opera houses, including
Milan’s La Scala where she presented herself
as Tosca in the opera’s production directed by
Luca Ronconi, with Lorin Maazel conducting.
Apart from Abigaille, her repertoire
encompasses other major Verdi roles (Amelia in
Un ballo in maschera, Lady Macbeth, Aida, 
and Leonora in Il trovatore), as well as
Giordano’s Fedora, Santuzza in Mascagni’s
Cavalleria rusticana, and Odabella in
Verdi’s Attila. The performance of Nabucco
on October 31 was conducted by British
Maestro Hilary Griffiths, permanent guest of
the Prague State Opera.

Igor Borko

Ukrajinský tenorista Igor Borko se 13. 11.
2008 představil v roli Vévody mantovského
(Rigoletto). Ve Státní opeře Praha hostoval 
poprvé 6. 2. 2008 jako Edgardo v Lucii di 
Lammermoor a v téže roli opět 26. 3. a 22. 4.
a na XVI. Festivalu italské opery (27. 8. 2008;
30. 8. zpíval rovněž Vévodu mantovského).
Sólista Národní státní opery v Kyjevě dosud
vystupoval  v USA, Číně, Francii, Japonsku, Ni-
zozemí, Německu, Itálii, Rumunsku, Maďar-
sku a Rusku. 

Featured in the part of Duke of Mantua in
Rigoletto was November 13, 2008 the
Ukrainian tenor Igor Borko. He made his
debut appearance at the Prague State Opera
on February 6, 2008, as Edgardo in Lucia di
Lammermoor, followed by further accounts of
the same part on March 26 and April 22, and
at the 16th Festival of Italian Opera (August
27, plus Duke of Mantua on August 30, 2008).
The soloist of the National State Opera in Kiev
has guest appeared in the United States,
China, France, Japan, the Netherlands,
Germany, Italy, Romania, Hungary, and
Russia. 

Jordanka Derilova
& Mario Zhang

Před hostováním se Státní operou Praha
v Salcburku se bulharská sopranistka
Jordanka Derilova a kanadský tenorista Mario
Zhang představili v Turandot i na domovské
scéně SOP (27. 9. 2008).  Jordanka Derilova
byla v letech 1998 – 2003 sólistkou SOP, kde
zpívala Abigaille (Nabucco), Leonoru

(Trubadúr), Amélii (Maškarní ples), Alžbětu
(Don Carlos), Tosku, Čo-Čo-San (Madama
Butterfly) a Aidu, s níž excelovala také na tur-
né SOP po Japonsku po boku Josého Cury.
V roce 2003 získala stálé angažmá v Anhal-
tisches Theater Dessau, kde o tři roky později
debutovala v roli Isoldy (Tristan a Isolda), za
níž byla nominována na ocenění Pěvec roku
časopisu Opernwelt. *  Finalista Mezinárodní
operní soutěže Plácida Dominga Mario Zhang
hostoval ve Státní opeře Praha 15. 3. a 6. 6.
2008 v roli Radama (Aida).  Role Kalafa má v je-
ho repertoáru významné místo: v roce 2006 se
v ní poprvé představil v curyšské opeře a ve
Slovenském národním divadle v Bratislavě
a během roku 2008 s ní debutoval s mimořád-
ným úspěchem v Německé opeře v Berlíně,
ve vídeňské Volksoper a v Semperově opeře
v Drážďanech, kam se v únoru 2009 vrátí jako
Don José v Carmen.  

Still prior to their guest commitments with
the Prague State Opera during its visit to
Salzburg, Bulgarian soprano Yordanka
Derilova and Canadian tenor Mario Zhang
appeared in a performance of Turandot on the
SOP’s home stage (Sept. 27, 2008). Yordanka
Derilova was engaged a soloist of the PSO
from 1998–2003, creating the parts of
Abigaille (Nabucco), Leonora (Il trovatore),
Amelia (Un ballo in maschera), Elisabeth
(Don Carlo), Tosca, the title part in Madama
Butterfly, and Aida, a role in which she
likewise excelled on the PSO’s Japanese tour,

Nana Miriani (Abigaille)

Igor Borko (Edgardo)

Jordanka Derilova (Turandot)
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opposite José Cura. In 2003 she obtained
a permanent engagement with the
Anhaltisches Theater Dessau, where she
made her debut three years later as Isolde
(Tristan und Isolde), which earned her
nomination for the Singer of the Year award
by the Opernwelt magazine. * Finalist of the
Plácido Domingo International Opera
Competition, Mario Zhang, previously guest
appeared at the Prague State Opera on March
15 and June 6, 2008, as Radames in Aida. The
part of Calaph has occupied a major slot in
his repertoire: it saw his debut in 2006 at the
Zurich Opera and at the Slovak National
Theatre in Bratislava, followed in 2008 by
exceptionally successful first appearances 
on the stages of Berlin’s Deutsche Oper,
Vienna’s Volksoper, and Dresden’s Semperoper,
where he is returning in February 2009 as Don
José in Carmen.

Portugalští tanečníci 
nadchli české publikum

Čajkovského Labutí jezero zůstává i v této
sezoně jedním z hlavních diváckých magnetů
Státní opery Praha. Představení, které se
uskutečnilo 7. 10. 2008, ozdobily svou účastí 
v rolích Odetty/Odilie a Prince hvězdy Portu-
galského národního baletu Ana Lacerda
a Carlos Pinillos. Zcela zaplněné hlediště
Státní opery Praha odměňovalo oba hosty

bouřlivým potleskem v průběhu celého veče-
ra, zvlášť variace Prince z „černého pas de
deux“ v dokonalé Pinillosově interpretaci při-
vedla publikum do varu. Závěrečné standing
ovation patřily portugalským sólistům, ale také
domácím tanečníkům a orchestru řízenému
Pavlem Šnajdrem. Ana Lacerda začala se stu-
diem tance v pěti letech ve škole při
Portugalském národním baletu, od roku 1988 je
členkou tohoto souboru a od roku 1995 první
sólistkou. V roce 2003 obdržela od Asociace
přátel Portugalského národního baletu cenu
pro nejlepší tanečnici a v roce 2006 jí portu-
galský prezident Dr. Jorge Sampaio udělil
Čestný řád. Ana Lacerda tančí hlavní role
v klasickém i moderním repertoáru: Raymon-
da, Paquita, Louskáček, Dáma s kaméliemi,
Giselle, Concerto (choreografie K. Mac-
Millan). Carlos Pinillos začal profesionální
dráhu v souboru Victora Ullateho, kde se stal
v roce 2000 prvním sólistou. O rok později při-
jal angažmá v Portugalském národním baletu,
kde působí až dodnes jako první sólista pod
vedením Mehmeta Balkana. Klasický reperto-
ár Carlose Pinillose zahrnuje hlavní mužské
role v baletech Giselle, Romeo a Julie, Labutí
jezero, Dáma s kaméliemi, Sen noci svatoján-
ské. Z Balanchina má na repertoáru Allegro
Brillante, Theme and Variations, Who Cares?
a Apollo. 

Potruguese Dancers 
Enthrall Prague Audience

In the current season, Tchaikovsky’s Swan
Lake remains one of the Prague State
Opera’s box-office hits. Its performance on
October 7, 2008, acquired a special flavour
thanks to the appearance, as Odette/Odile
and Prince, of the Portuguese National Ballet
stars Ana Lacerda and Carlos Pinillos. The
packed auditorium of the Prague State Opera

rewarded the two guests by thunderous
rounds of applause all through the evening,
which had its stand-out moment in Pinillos’
flawless interpretation of the Prince’s variati-
on in the ”black pas de deux,” when the audi-
ence’s thrill reached the boiling point. The fi-
nal standing ovation belonged to the
Portuguese soloists, as well as to the compa-
ny’s own dancers and to the orchestra con-
ducted by Pavel ·najdr. Ana Lacerda took up
dance training at the age of five, at a school
affiliated to the Portuguese National Ballet.
She became a member of the PNB in 1988,
and since 1995 has been its primaballerina. In
2003 she received the Best Female Dancer
award from the Association of Friends of the
Portuguese National Ballet, and in 2006 was
awarded the Order of Merit by Portu-
gal’s President Jorge Sampaio. Ana
Lacerda’s gallery of leading parts encompas-
ses both classical and modern ballet literatu-
re, including Raymonda, Paquita, Nutcracker,
La Dame aux camélias, Giselle, Concerto (cho-
reographed by K. MacMillan), and many ot-
hers. Carlos Pinillos embarked on his profes-
sional career as a member of Victor
Ullate’s ensemble, where he became principal
solo dancer in 2000. In the following year he
entered into engagement with the Portuguese
National Ballet, where he has worked to this
day as principal male solo dancer, under the
direction of Mehmet Balkan. Carlos Pinillos’
classical repertoire includes principal male
parts in Giselle, Romeo and Juliet, Swan Lake,
La Dame aux camélias, and A Midsummer
Night’s Dream. His accounts of Balanchine
choreographies include Allegro Brillante,
Theme and Variations, Who Cares?, and
Apollo.

Mario Zhang (Calaf)

Carlos Pinillos

Ana Lacerda

Foto Daniel Jäger & archív
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o připomenutí osudů některých členů
domácího ansámblu Nového německé-
ho divadla se v dnešním pokračování

seriálu zaměříme opět na několik významných
hostů.

V říjnu 1907 došlo za krajně vypjatých po-
měrů k vystoupení populární vídeňské herečky
a zpěvačky Hansi Niese (1875–1934) v novince
Rudolfa Raimanna Pradlenka (Das Wascher-
mädel). Delší dobu doutnající spor mezi 
orchestrem a ředitelem Angelo Neumannem
o zvýšení gáží vyvrcholil právě v té době stáv-
kou, a tak se hostující umělkyně stejně jako di-
váci museli při první i druhé repríze operety 
18. a 19. 10. 1907 spokojit pouze s doprovodem
klavíru. Niese vstoupila do prvního angažmá
bez jakékoli průpravy 1891 ve Znojmě, další
zkušenosti čerpala v divadle v Černovcích
a po různých lázeňských divadlech (mj.
v Karlových Varech), než se jí v osmnácti le-
tech otevřela první domovská scéna ve Vídni,
Raimund-Theater, kde začala její kariéra zá-
vratně stoupat. Senzační úspěchy v opere-
tách, hudebních komediích, fraškách a lido-
vých veselohrách vedly až k vytvoření
niesovského kultu. Po přechodném působení
v Berlíně začala novou kapitolu své kariéry ve
vídeňském Theater in der Josefstadt, jehož
vedení převzal její manžel Josef Jarno. K jejím
vrcholům patřila v roce 1907 titulní postava
v operetě Krista z myslivny (Die Förster-
christel), kterou pro ni napsal její švagr Georg
Jarno. Tuto roli ztvárnila i v pražské premiéře
díla 16. 2. 1909 a v prvních pěti reprízách, stej-
ně jako hlavní hrdinku Resel v další Jarnově
operetě Muzikantské děvče (Ein Musikanten-
mädel), kterou na čtyři představení ve dnech
15.–18. 10. 1910 přivezl do Prahy celý soubor
Divadla v Josefově. Mimo operetu byla Niese
v Praze až do posledního zdejšího vystoupení
rok před smrtí častým hostem i v řadě čino-
herních titulů.

Dalším zajímavým hostem sezony 1907–08
byl tenorista Karl Meister (1875–po 1929). Na
divadelní prkna se vypracoval z bednářského
učně, krátce působil ve sboru Městského di-
vadla v Kielu, sólovou dráhu zahájil v operet-
ním divadle v Anglické zahradě ve Vídni.
1901–02 se zúčastnil operetního turné po
Rusku, v letech 1902–08 byl členem Theater an
der Wien, kde se spolupodílel na světových
premiérách tehdy začínající „stříbrné éry“ ví-
deňské operety (Krajánek Straubinger Edmun-
da Eyslera, Vídeňské ženy a Veselá vdova
Franze Lehára, Průvodce cizinců Carla
Michaela Ziehrera). Poté přesídlil opět do
Německa, kde působil v Carl Schultze-Theater
v Hamburku a v berlínském Theater des
Westens. Hostoval na německých scénách
v Brně a Praze, v Drážďanech a v mnichov-
ském Theater am Gärtnerplatz, příležitostně
účinkoval i v operách. V Novém německém di-
vadle vystoupil 23. a 25. 11. 1907 na svém ví-
deňském vrcholu jako Balduin hrabě Zedlau
v pražské premiéře a první repríze Straußovy
Vídeňské krve.

Dvakrát v rozmezí sedmnácti let uvítalo Nové
německé divadlo maďarskou herečku, zpěvač-
ku a tanečnici Sári Fedák (1879–1955). Poprvé
se v Praze uvedla ve dnech 5.–8. 10. 1908 jako
hraběnka Palma v premiéře a třech reprízách
operety Georga Verö Hraběnka od divadla (Die
Brettelgräfin), podruhé přijela v říjnu 1925 se
souborem vídeňského Deutsches Volks-
theater jako titulní hrdinka čtyř představení
veselohry Melchiora Lengyela Antonia.
Narodila se v dnešním Berehovu na Ukrajině,
1899 ukončila hereckou školu Szidi Rákosi
v Budapešti. Ještě téhož roku se objevila jako
Molly Seamore v Jonesově Gejše na scéně
Maďarského divadla, od roku 1900 vystupuje
v Lidovém divadle, Královském divadle,
Divadle komedie, často hostuje v Bra-
tislavě. Kvůli podpoře Maďarské republiky rad

nemohla po jejím pádu dočasně účinkovat
v Budapešti a hrála pouze ve Vídni, v roce 1923
je opět uváděna jako sólistka budapešťské
operety. Od roku 1904 hospodařila v letních
měsících na svém zámku v Tótszerdahely, kde
u místních obyvatel získala pojmenování „ag-
rárius primadonna“. Hostovala s obrovským
úspěchem v Berlíně a Paříži, 1934 navštívila
maďarské krajany v USA. V letech 1922–25 by-
la provdána za předního maďarského dramati-
ka a scénáristu Ference Molnára. 

Ve dnech 21.–24. 8. 1909 zavítal do Prahy již
z dřívějších návštěv osvědčený host, tenorista
Julius Spielmann (1866–1920). Domácí publi-
kum si zpěváka mohlo pamatovat z roku 1897,
kdy v Novém německém divadle vystoupil ve
více rolích s celým souborem Carltheater
z Vídně, nebo z jeho Parise v Krásné Heleně
v sezoně 1907–08. Tentokrát přijal pozvání jako
Fredy Wehrburg v Dolarových princeznách,
hrabě Danilo Danilovič ve Veselé vdově
a Eisenstein v Netopýrovi. Pražský rodák a pů-
vodně sborista Národního divadla se na sólo-
vou dráhu vyšvihl díky Angelo Neumannovi,
který odhadl jeho hlasové možnosti a přiměl
ho k dalšímu studiu zpěvu. Spielmann prošel
nejprve několika českými oblastními scénami,
než se přes Štýrský Hradec, Berlín a Štětín do-
stal do Vídně. Zde působil v letech 1893–95
v Theater an der Wien, od 1896 v Carltheater.
Třebaže účinkoval i na velkých operních jeviš-
tích ve wagnerovských partiích (David a Loge
1895 v Hamburku, David, Loge a Mime 1898 ve

Hansi Niese (Das Waschermädel) Karl Meister

Sári Fedák (Die Brettelgräfin)

P
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aving recalled in the previous parts a
gallery of members of the New German
Theatre’s permanent ensemble, this time

out we’ll once again refocus on several of the
company’s prominent guests.

In October 1907, under extremely dramatic
circumstances, took place the guest appearance
here of a popular Viennese stage actress and
singer, Hansi Niese (1875–1934), in a new
opus by Rudolf Raimann, Das Waschermädel.
What happenned was that a dispute that had
long been in the making between the house
orchestra and the director, Angelo Neumann,
concerning a pay rise, was just then reaching
its climax with a walkout, and consequently
the visiting singer and, of course, the audience,
had to content themselves for the operetta’s
first and second repeat performances, on
October 18 and 19, 1907, with piano
accompaniment. Niese entered into her
career’s first engagement without any
previous schooling, at Znojmo, in 1891, and
subsequently accumulated stage experiences
at Chernovtsy (today’s Ukraine), and on a
circuit encompassing various spa theatre
companies (including that of Karlovy Vary),
until finding her first stable engagement, at
the age of eighteen, at Vienna’s Raimund-

Theater. From then on, her career became
vertiginous. There ensued a string of
sensational triumphs in operettas, musical
comedies, farces and popular comedy plays, a
trajectory at the apex of which was a cult
status. Following a transitory period in Berlin,
she embarked on a fresh chapter at Vienna’s
Theater in der Josefstadt, where her husband,
Josef Jarno, had taken over as director. There,
her most memorable achievements included
the title part in a 1907 production of the
operetta, Die Försterchristel, written for her by
her brother-in-law, Georg Jarno. She also
created this role in the work’s Prague
premiere, on February 16, 1909, and appeared
in its first five repeats, later to reappear here
in a similar string of performances as Resel,
the heroine of another Jarno operetta, Ein
Musikantenmädel, which was brought to
Prague for four showings between October 15
and 18, 1910, by the complete ensemble of the
Josefstadt company. Apart from operetta,
Niese continued to guest appear frequently in
Prague, until her last visit only a year before
her death, in numerous drama productions.

Another notable guest of the company’s
1907/1908 season was the tenor Karl Meister
(1875–after 1929). He worked his way onto
the stage from humble beginnings as a
cooper’s apprentice, was briefly employed as
a chorister at the Municipal Theatre in Kiel,
thereafter beginning a solo career with an
engagement at the Englische Garten operetta
theatre in Vienna. He took part in an operetta
tour of Russia in 1901–02, and from
1902–1908 was a member of the Theater an
der Wien, featuring in a number of world
premieres of the then dawning ”Silver Age” of
the Viennese operetta (Edmund Eysler’s
Bruder Straubinger, Franz Lehár’s Wiener
Frauen and Die lustige Witwe, or Carl Michael
Ziehrer’s Der Fremdenführer). Subsequently
moving to Germany again, he was engaged
successively by Hamburg’s Carl Schultze-
Theater, and Berlin’s Theater des Westens. He
guest appeared on German-language stages in
Brno and in Prague, as well as in Dresden, and
at Munich’s Theater am Gärtnerplatz, and was
even occasionally cast in opera productions.
Audiences at Prague’s New German Theatre
saw him on November 23 and 25, 1907, at the
peak of his Viennese career, as Balduin Count
Zedlau in the Prague premiere and first repeat
showing of Strauss’ Wiener Blut.

Twice in a time-span of seventeen years the
New German Theatre played host to the
Hungarian stage actress, singer and dancer,
Sári Fedák (1879-1955). Her first visit to
Prague took place between October 5 and 8,
1908, when she was Countess Palma on the
first night and three repeats of Georg Verö’s
operetta, Die Brettelgräfin; and the second
occasion, in October 1925, was during a visit
by the Deutsches Volkstheater company, as
the title heroine in its four performances of
Melchior Lengyel’s comedy, Antonia. Fedák

was born in today’s Berehovo, Ukraine, and in
1899 graduated from the Szidi Rákosi drama
school in Budapest. Still in that year she was
cast as Molly Seamore in Sidney Jones’s The
Geisha, on the stage of the Hungarian Theatre.
From 1900 she worked for the People’s
Theatre, the Royal Theatre and Comedy
Theatre, as well as making frequent guest
appearances in Bratislava. Her support for the
short-lived Hungarian Soviet Republic cost
her, after its defeat, a temporary ban on
appearing in Budapest, due to which she then
limited her scope to Vienna. From 1923 she
was again listed as a soloist of the Budapest
Operetta. From 1904 on she’d spend summer
seasons managing her estate at Tótszerdahely,
where she was dubbed agrárius primadonna
by the local folk. She made immensely
successful guest appearances in Berlin and in
Paris, and in 1934 paid visit to Hungarian
expatriates in the United States. From
1922–1925 she was married to the prominent
Hungarian playwright and script-writer,
Ferenc Molnár.

Between August 21 and 24, 1909, Prague
hosted a visiting artist who had become
popular here during his earlier appearances:
the tenor Julius Spielmann (1866–1920). The
Prague audience still remembered his visits in
1897, when he had appeared in several parts
as part of the Carltheater ensemble from
Vienna; or his account of Paris in La belle
Hélène later on, in the 1907/1908 season. This
time, he was invited to perform Fredy
Wehrburg in Die Dollarprinzessin, Count
Danilo Danilowitsch in Die lustige Witwe, and
Eisenstein in Die Fledermaus. A native of
Prague and initially a chorister at the National
Theatre, he was launched onto his solo career
thanks to Angelo Neumann who spotted his
vocal potential and encouraged him to further
his voice schooling. Spielmann started his
professional career with several Czech
provincial companies, before embarking on a
trajectory leading via Graz, Berlin and
Szczecin, to Vienna. There, he was engaged
from 1893–1895 by the Theater an der Wien,
and from 1896 on at the Carltheater. Though
he also made several appearances on major
opera stages, in Wagnerian parts (David and
Loge at Hamburg, 1895; David, Loge and
Mime at the Vienna Court Opera, 1898), his
home turf remained throughout his lifetime
the world of classical operetta. From 1900–
1902 he was active in St Petersburg, and
subsequently worked mostly in Munich,
Hamburg and Berlin, making numerous
successful tours, and occasionally devoting
part of his time to theatre management.

Tomá‰ Vrbka

The texts and illustrations presented here are
parts of the contents of a prepared publication
to appear in the spring of 2009 under the title
The Prague State Opera: A Theatre History in
Pictures and Dates / Operetta and Ballet.

H

Julius Spielmann

vídeňské Dvorní opeře), jeho doménou zůstala
po celý život klasická opereta. 1900–02 působil
v Petrohradě, poté především v Mnichově,
Hamburku a Berlíně; podnikl řadu úspěšných
turné, příležitostně se věnoval i vedení diva-
del. 

Tomáš Vrbka

Texty a ilustrace jsou ukázkami z připravované
publikace „Státní opera Praha – Historie diva-
dla v obrazech a datech / Opereta a balet“, 
která vyjde na jaře 2009.
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0 2 | 0 1 | 20:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 
Swan Lake

0 3 | 0 1 | 20:00 G. Puccini: La bohème
0 4 | 0 1 | 20:00 R. Wagner: Bludný Holanďan / 

Der fliegende Holländer
0 6 | 0 1 | 19:00 G. Puccini: Turandot
0 7 | 0 1 | 19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
0 9 | 0 1 | 19:00 Balet Gala / Ballet Gala
1 0 | 0 1 | 19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
1 1 | 0 1 | 14:00 S. Prokofjev: Popelka / 

Cinderella
1 3 | 0 1 | 19:00 G. Verdi: La traviata
1 4 | 0 1 | 19:00 G. Bizet: Carmen
1 5 | 0 1 | 19:00 G. Verdi: Nabucco
1 6 | 0 1 | 19:00 G. Verdi: Rigoletto
1 7 | 0 1 | 19:00 G. Bizet: Carmen
1 8 | 0 1 | 14:00 G. Puccini: La bohème
2 0 | 0 1 | 19:00 W. A. Mozart: Cos̀i fan tutte
2 1 | 0 1 | 19:00 G. Verdi: Aida
2 2 | 0 1 | 19:00 G. Donizetti: 

Lucia di Lammermoor
2 3 | 0 1 | 19:00 G. Rossini: Lazebník sevillský / 

Il barbiere di Siviglia
2 4 | 0 1 | 19:00 G. Verdi: Aida
2 5 | 0 1 | 14:00 G. Puccini: La bohème
2 7 | 0 1 | 19:00 B. Smetana: Má vlast / 

My country
2 8 | 0 1 | 19:00 A. Dvořák: Rusalka
2 9 | 0 1 | 19:00 G. Verdi: Rigoletto
3 1 | 0 1 | 19:00 Ples v Opeře / The Opera Ball

prosinec
december

H R A C Í  P L Á N  /  R E P E R T O I R E

Pokladna divadla / Box-office
Wilsonova 4, Praha 1, tel.: +420/224 227 266
Po–Pá 10.00–17.30 / Mo–Fri 10 am–5.30 pm
So–Ne 10.00–12.00, 13.00–17.30 / 
Sa–Sun 10 am–12 am, 1 pm–5.30 pm
Večerní pokladna ve vstupním foyeru divadla je otevřena 
hodinu před představením. /
The evening box office is open in the theatre entrance foyer 
one hour before each performance. 

www.opera.cz

Obchodní oddělení / 
Business department
Státní opera Praha, Legerova 75, 110 00 Praha 1
Tel.: +420/296 117 392, fax: +420/224 212 243 
e-mail: informace@opera.czPředprodej vstupenek / 

Advance booking
B O H E M I A  T I C K E T
Malé nám. 13, Praha 1, tel.: +420/224 227 832 
fax: +420/224 218 167 
Po–Pá 9.00–17.00 / Mo–Fri 9 am–5 pm
So 9.00–13.00 / Sa 9 am–1 pm

0 1 | 1 2 | 17:00 Kryštof v Opeře 
20:00 Kryštof v Opeře

0 2 | 1 2 | 19:00 G. Verdi: Rigoletto
0 3 | 1 2 | 19:00 G. Puccini: Madama Butterfly
0 4 | 1 2 | 19:00 B. Smetana: Má vlast / 

My Country  
Obnovená premiéra / Revival

0 5 | 1 2 | 19:00 W. A. Mozart: Kouzelná flétna / 
Die Zauberflöte

0 6 | 1 2 | 19:00 G. Bizet: Carmen
0 7 | 1 2 | 17:00 B. Smetana: Má vlast / 

My Country
0 8 | 1 2 | 11:00 B. Smetana: Má vlast / 

My Country
0 9 | 1 2 | 11:00 G. Puccini: La bohème 
1 0 | 1 2 | 19:00 Fantom Opery /

The Phantom of the Opera 
1 1 | 1 2 | 19:00 G. Puccini: Turandot 
1 3 | 1 2 | 20:00 Český slavík 2008
1 4 | 1 2 | 16:00 G. Verdi: La traviata 
1 5 | 1 2 | 19:30 Vánoce v opeře
1 6 | 1 2 | 19:00 G. Bizet: Carmen
1 7 | 1 2 | 19:00 G. Verdi: La traviata
1 8 | 1 2 | 19:00 G. Verdi: Nabucco
1 9 | 1 2 | 19:00 G. Verdi: La traviata
2 0 | 1 2 | 19:00 W. A. Mozart: Kouzelná flétna / 

Die Zauberflöte
2 1 | 1 2 | 19:00 G. Puccini: Manon Lescaut
2 5 | 1 2 | 15:00 Vánoční koncert / 

Christmas Concert
Chvála koled / 
In Praise of the Carols
Kühnův dětský sbor /
Kühn Children’s Choir

19:00 A. Dvořák: Rusalka
2 6 | 1 2 | 15:00 Vánoční koncert / 

Christmas Concert
Chvála koled / 
In Praise of the Carols
Kühnův dětský sbor /
Kühn Children’s Choir

2 6 | 1 2 | 19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 
Swan Lake

2 7 | 1 2 | 19:00 G. Puccini: Tosca
2 8 | 1 2 | 14:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
2 9 | 1 2 | 19:00 Johann Strauss: Netopýr / 

Die Fledermaus
3 0 | 1 2 | 19:00 Johann Strauss: Netopýr / 

Die Fledermaus
3 1 | 1 2 | 20:00 Johann Strauss: Netopýr / 

Die Fledermaus Gala

leden 
january

0 3 | 0 2 | 19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 
Swan Lake

0 4 | 0 2 | 19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 
Swan Lake

0 5 | 0 2 | 19:00 G. Verdi: La traviata
0 6 | 0 2 | 19:00 G. Puccini: Tosca
0 7 | 0 2 | 19:00 G. Verdi: La traviata
0 8 | 0 2 | 14:00 A. Dvořák: Rusalka
1 1 | 0 2 | 19:00 G. Bizet: Carmen
1 2 | 0 2 | 19:00 G. Puccini: Madama Butterfly
1 3 | 0 2 | 20:00 G. Verdi: Aida
1 4 | 0 2 | 19:00 A. Dvořák: Rusalka
1 5 | 0 2 | 14:00 G. Verdi: Nabucco
1 6 | 0 2 | 19:00 S. Prokofjev: Popelka / Cinderella
1 7 | 0 2 | 19:00 Fantom Opery / 

The Phantom of the Opera
1 8 | 0 2 | 19:00 G. Rossini: Lazebník sevillský / 

Il barbiere di Siviglia
1 9 | 0 2 | 19:00 G. Puccini: Tosca
2 0 | 0 2 | 19:00 G. Puccini: Madama Butterfly
2 1 | 0 2 | 20:00 Johann Strauss: Netopýr / 

Die Fledermaus
2 2 | 0 2 | 14:00 G. Verdi: Nabucco
2 4 | 0 2 | 19:00 W. A. Mozart: Cos̀i fan tutte
2 5 | 0 2 | 19:00 G. Bizet: Carmen
2 6 | 0 2 | 19:00 Benjamin Britten: Smrt v Benátkách / 

Death in Venice
(premiéra / premiere)

2 7 | 0 2 | 19:00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 
Swan Lake

2 8 | 0 2 | 19:00 G. Verdi: Aida

M E D I Á L N Í  P A R T N E Ř I  S T Á T N Í  O P E R Y  P R A H A

Z m ě n a  p r o g r a m u  v y h r a z e n a .   
P r o g r a m m e  m a y  b e  s u b j e c t  t o  a l t e r a t i o n s .

únor
february

Na Příkopě 16, Praha 1, tel.: +420/224 215 031
Po–Pá 10.00–19.00 / Mo–Fri 10 am–7 pm
So 10.00–17.00 / Sa 10 am–5 pm; 
Ne 10.00–15.00 / Sun 10 am–3 pm

e-mail: order@bohemiaticket.cz
www.bohemiaticket.cz

G E N E R Á L N Í  P A R T N E R  
P Ř E D S T A V E N Í  
G .  P U C C I N I H O  
L A  B O H È M E

P Ř E D S T A V E N Í  C A R M E N  S E  K O N Á  1 6 .  1 2 .  2 0 0 8  V  R Á M C I  F R A N C O U Z S K É  S E Z O N Y  
P O D  Z Á Š T I T O U  F R A N C O U Z S K É H O  V E L V Y S L A N C E  V  Č E S K É  R E P U B L I C E ,  
J E H O  E X C E L E N C E  P A N A  C H A R L E S E  F R I E S E .

F R A N C O U Z S K Á  S E Z O N A  S E  K O N Á  P O D  Z Á Š T I T O U  K A R L A  S C H W A R Z E N B E R G A ,  
M I N I S T R A  Z A H R A N I Č N Í C H  V Ě C Í  Č E S K É  R E P U B L I K Y,  A  B E R N A R D A  K O U C H N E R A ,  
M I N I S T R A  Z A H R A N I Č N Í C H  V Ě C Í  
A  E V R O P S K Ý C H  Z Á L E Ž I T O S T Í  F R A N C O U Z S K É  R E P U B L I K Y.  




